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BRUGSANVISNING

FP International’s Cell-O EZ-II maskine konverterer pre-konfiguret HDPE film til luftpuder, der bruges som sikring ved transport. Læs venligst brugsanvisningen grundigt før maskinen tages i brug. Den personlige sikkerhed kan kun sikres i overensstemmelse med Sikkerhedsinstruktionerne. Personalet, der betjener maskinen bør forhindre uautoriseret brug og/eller betjening af maskinen.   
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1: TEKNISK DATA

1.1: Specifikation

Produkt




pre-konfiguret HDPE film

Indføringshastighed


7 meter pr. minut

Maksimal ydelse for tilførsel

0.85 KVA

Anbefalet hovedsikring


2x 4 Amp langsom-slag

Maksimal rulle diameter


300 mm

Bredde af rulle



200 – 400 mm

1.2: Konstruktion 

Cell-O EZ-II maskinen indbefatter følgende komponenter (se fig. 1, 2 og 3):

1. Rulleholder (fig. 1)

2. Luftindtag (fig. 2)

3. Drivremme (fig. 2)

4. Fremføringsbånd (fig. 2)

5. Luftpumpe (fig. 3)

6. Knive (fig. 2)

7. Varmeelementer bagved beskyttelsesplader (fig. 2) 

8. Brugerflade med reguleringsventil for luft (fig. 3)

9. Front beskyttelse (fig. 1)

10. Nødstop (fig. 3)

11. Afbryder (fig. 3)
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Figur 1: Maskinen set forfra med beskyttelse
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Figur 2: Maskinen set forfra med beskyttelse og topplade fjernet
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Figur 3: Maskinen set fra siden og indvendigt, beskyttelse fjernet

1.3: Funktionsbeskrivelse

Den forsynende rulle (1) holder en rulle pre-konfiguret HDPE film, som er ført igennem luftindtaget (2) og gennem maskinen. Drivbåndet (3) og fremføringsbåndet (4) transporterer filmen. Mens filmen bliver transporteret, bliver luften indført af pumpen (5). Mængden af indført luft kan justeres ved hjælp af reguleringsventilen for luft (8). Herefter bliver filmen skåret op af knivene (6) for med det samme at blive svejst sammen igen af varmeelementerne (7) (dvs. de to messingkomponenter placeret bagved beskyttelsespladerne, vist på figur 2). Resultatet af denne proces er en uendelig kæde af luftfyldte puder, der bruges som beskyttende emballering til næsten alle slags produkter.

Brugerfladen (8) indeholder 6 knapper og et display. Funktionerne og teksten på dette display er forklaret senere i denne brugsanvisning.

De forreste beskyttelsesplader (9) afdækker konstruktionen. For yderligere sikkerhed er afbryderne (11) placeret både på indersiden af toppladen og på den øverste del af de forreste beskyttelsesplader. I nødstilfælde brug nødstop (10).    
2: SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

For at sikre den personlige sikkerhed af personalet, der betjener maskinen og/eller brugere af maskinen må disse instruktioner til alle tider overholdes. 

1. Personalet, der betjener maskinen skal undgå al kontakt med de elektriske dele af maskinen. 

2. Personalet, der betjener maskinen må aldrig forårsage, at de eller en tredje part er udsat for fare.

3. I nødstilfælde brug med det samme “NØDSTOP”. Maskinen vil afbrydes og stoppe. Når fejlen er blevet rettet kan maskinen genstartes som beskrevet under “Betjening” i nedenstående afsnit. Deaktiver nødstop ved at dreje den øverste del af knappen.   

4. Hvis maskinen ikke er beskæftiget, skal den slukkes på hovedafbryderen (på bagsiden af maskinen) Ved installering og vedligeholdelse skal hovedafbryderen være i slukket position “0” med netledningen frakoblet.

5. Alle sikkerheds- og personlige beskyttelsesforanstaltninger skal følges og vedligeholdes i overensstemmelse med IEC’s regulativer (International European Commission).

6. Vedligeholdelse af de elektriske og/eller mekaniske dele må kun udføres med forudgående tilladelse af FP International B.V. og af egnet, uddannet og kvalificeret personale.

7. FP International B.V. maskiner leveres forudindstillet og fuldt ud testet. Tab på grund af stilstand i produktionen eller fejl i maskinen forårsaget af ukorrekt betjening, dårlig eller fejlagtig vedligeholdelse vil ikke være dækket af garantien.

8. Instruktioner til maskinens installation og opstart vil blive leveret af ansatte eller repræsentanter af FP International B.V. 

9. Ved betjening af maskinen RØR UNDER INGEN OMSTÆNDIGHEDER filmen ved indtaget til maskinen hvadenten det er for at føre filmen igennem eller ej. Personskader kan være resultatet af at være fastklemt mellem indføringsrullerne. 
10. De to installerede afbrydere må under ingen omstændigheder være deaktiveret.
11. Varmeelementerne vedligholdes ved 150°C. Al kontakt med disse komponenter skal undgås. Elementerne vil være varme i noget tid efter, maskinen er blevet slukket.
3: UDPAKNING/OPSTART
3.1: Udpakning og montering:

Pakken består af 3 dele:


1: Kasse indeholdende maskine, reservedele, værktøj og netledninger.



2: Kasse indeholdende rulleholder.


3: Kasse indeholdende indføringsplade. 

Placer kasserne med åbningen opad. Kasserne pakkes forsigtig ud for at undgå at beskadige indholdet. Inden påbegyndelse af montering fjernes posen, der er placeret inde i maskinen, indeholdende reservedele og værktøj. Adgang til maskinen opnås ved at løsne skruerne, der sikre toppladen på maskinen.

Når alle komponenter er blevet pakket ud, kan maskinen monteres som følgende:

· Fastspænd drivremmen til maskinen som vist på figur 1. Først fjernes de to M5 bolte, der er placeret på højre side af fundamentet med den leverede 4 mm unbrakonøgle. Placer drivremmen på fundamentet og juster hullerne til skruerne i rulleholderen i forhold til hullerne i fundamentet. Drivremmen fastspændes med de to M5 bolte, der før blev fjernet og den leverede 4 mm unbrakonøgle.

· Fastgør den grå indføringsplade på maskinen som vist på figur 1. Først løsnes (eller fjernes helt) de 4 phillips hovedskruer, der er placeret nederst på den forreste beskyttelseplade. Nu føres de 4 åbninger i indføringspladen over hovederne på de 4 phillips skruer på en sådan måde, at den takkede ring forbliver synlig. Sænk indføringspladen ned til den hviler på de 4 skruer. Spænd indføringspladen på plads ved at fastspænde skruerne med den udleverede skruetrækker.
· Indsæt netledningen i indgangsstrømmen ( på maskinens bagside) og herefter i stikkontakten.

3.2: Opstart:

Inden opstart af maskinen skal følgende gøres:

· Sørg for at nødstop er aktiveret; 

· Placer en rulle film på rulleholderen på en sådan måde at:
· Filmen fremkommer fra bunden af rullen 

· Åbningen på den tværgående svejsning er placeret på samme side som luftindtaget.

Reguleringsventilen for luften skal lukkes helt, dette gøres ved at dreje den i samme retning som pilen på den gule mærkat. 

4: BETJENING

[image: image2.jpg]



Figur 4: Nærbillede af brugerflade og reguleringsventilen for luften

4.1: Start/stop 

· Se figur 4

· Tjek om trinene beskrevet under “Opstart” er blevet udført. 

· Sørg for at maskinens topplade er på plads, og at de 2 forreste beskyttelsesplader er rigtig placeret på maskinen. 

· Indstil hovedafbryderen på bagsiden af maskinen i position “1”. Varmeelementerne vil begynde at varme op. Deres driftstemperatur er fabriksindstillet til 150°C. Mens elementerne varmer op vil den grønne lysdiode under ”Start” knappen blinke og den røde lysdiode under ”Stop/Reset” knappen vil være tændt. 

· Brug den orange kniv, der er vedlagt de forreste beskyttelsesplader, til at skære et lille hjørne af filmen på samme side som luftindtaget. 

· Gnid filmen mellem tommelfinger og pegefinger for at separere lagene og åbne det lille hul, der er lavet med kniven. 

· Åbningen føres henover luftindtaget op til pilen på den gule mærkat. ADVARSEL: Luftindtaget er en følsom del af maskinen, og kan ikke holde til vinkelret belastning (træk ikke luftindtaget henimod dig). Imens filmen trækkes på plads, skal knivene afskære filmen. Dette kan kræve lidt kraft. 

· Så snart beskeden ‘Press <Start> to start’ fremkommer på displayet, kan produktionen startes ved at trykke på “Start” knappen.  

· Reguleringsventilen for luften justerer mængden af luft, der indblæses i puderne. For meget luft reducerer kvaliteten af tætningerne, hvilket kan resultere i en uregelmæssig vidde på svejsningerne og spejlblanke pletter. 

· Maskinen kan stoppes ved at trykke på ‘Stop/Reset’ knappen. 

· Hvis nødvendigt kan maskinen omstilles til en stand-by funktion for at tillade en (programmerbar) periode med driftsstop. For at omstille maskinen fra stand-by til drift trykkes en enkelt gang på “Start” knappen. Varmeelementerne vil kræve lidt tid til at nå deres driftstemperatur. Så snart den korrekte temperatur er opnået vil maskinen starte op. Hvis elementerne ikke opnår deres driftstemperatur indenfor den krævede tidsperiode, vil maskinen automatisk vende tilbage til stand-by funktionen.  
4.2: Start efter driftssvigt

· Korrigere fejlen (Se 4.5 Fejlrapporter)

· Tryk “Stop/Reset” for at genindstille maskinen.

· Maskinen er driftsklar igen (der vil være brug for noget opvarmningstid)
4.3: Slukning af maskinen

· Tryk på "Stop/Reset" knappen for at stoppe maskinen.

· Stil hovedafbryderne på position "0". Maskinen er nu blevet slukket. 
4.4: Ændring af indstillingerne på kontrolpanelet

Kontrolpanelet (se figur 4) tillader en række ændringer af indstillingerne:

· svejsestemperatur

· længdekontrol (forprogrammering af antal meter maskinen skal køre) ‘on’ eller ‘off’ og hvor mange serier, der skal produceres 

· stand-by ‘on’ eller ‘off’ og stand-by periode.

Fabriksindstillingerne er som følgende:

· svejsetemperatur = 150°C

· længdekontrol = deaktiveret

· stand-by funktion = deaktiveret

Udførelse af ændringerne på kontrolpanelet er forklaret i understående: 

Knappernes funktioner er som følgende:

    START 
(  starter opvarmningen fra stand-by funktionen eller starter produktionen.

    STOP
(  stopper produktionen eller forlade skærmbilledet uden at gemme data.

    UP
(  øger parameteret eller aktiverer en funktion eller produktionen.

    DOWN
(  reducerer parameteret eller deaktiverer en funktion eller produktionen.

    MENU
(  skifter til efterfølgende skærmbillede.

    OK
(  gemmer data.

Skærmbillederne 1 til 6 referere til beskederne, som fremkommer på displayet under produktionen. Teksten til højre for skærmbillederne forklarer, hvordan man kommer fra et skærmbillede til et andet (ved at bruge ( knappen). 


Skærm 1:
1)


Skærm 2:


Skærm 3:
3)


Skærm 4:


Skærm 5:                                                                                                                                                                                                                                                                                 
Ved at presse MENU knappen i skærmbillederne 2, 3 eller 5 kan længdekontrol aktiveres eller deaktiveres. Når denne funktion er aktiveret skal længden af produktionen være defineret. Den sidst indtastede indstilling vil blive angivet i displayet. 

Når et af disse skærmbilleder forlades, vil displayet automatisk returnere til skærmbilledet, hvorfra man gik til længdekontrol, dvs. skærmbillede 2, 3 eller 5.


Skærm 10:
10)


Skærm 11:


Skærm 12:
12)

Ved at holde MENU knappen inde i 3 sekunder i skærmbillede 2, 3 eller 5 opnås adgang til indstallering af svejsningstemperaturen og stand-by funktionen. Med stand-by aktiveret skal et interval defineres. Den sidst indtastede indstilling vil være angivet i displayet. 

Når et af disse skærmbilleder forlades, vil displayet automatisk returnere til skærmbilledet hvorfra man gik til svejsningstemperaturen eller stand-by funktionen, dvs. skærmbillede 2, 3 eller 5.


Skærm  20:
20)


Skærm  21:


Skærm 22:
22)


Skærm 23:
23)

4.5: Fejlrapporter

Når en fejl opstår vil en af følgende nedenstående beskeder fremkomme i displayet. Når fejlen er blevet rettet kan maskinen genstartes som beskrevet i foregående afsnit. 

 

1:

Denne fejl er angivet når:

· filmen indføres for langsomt eller transporten af filmen er kørt fast: tjek filmens løbebane og hvis nødvendigt genopret fri passage for filmen. Den øverste beskyttelsesplade kan eventuelt fjernes 
· filmen er løbet tør: udskift rullen.
2:


Denne fejl er angivet når en eller flere afbrydere er blevet aktiveret. Enten er toppladen ikke fastgjort ordentligt eller den øverste beskyttelsesplade er ikke placeret korrekt og/eller nødstop er trykket ind. 
3:

Denne fejl er angivet når den installerede temperatur ikke kan opnås. Dette kan skyldes pludselig nedkøling og/eller en defekt på varmeelementerne. Tryk på ‘Stop/Reset’ knappen. Hvis fejlrapporteringen fortsat bliver angivet i displayet prøv at slukke maskinen og tænde den igen på hovedafbryderen.  

4: 

Denne fejl er angivet når den installerede temperatur stiger/falder for hurtigt eller for hyppigt. Dette kan skyldes en fejl i varmesystemet som en helhed. Tryk på ‘Stop/Reset’ knappen. Hvis fejlrapporteringen fortsat bliver angivet i displayet prøv at slukke maskinen og tænde den igen på hovedafbryderen.  
5:

Denne fejl er angivet når varmeelementerne ikke åbner eller lukker ordentligt. Dette kan skyldes et mekanisk problem, der forhindre motoren i at styre varmeelementerne ordenligt. Tjek om der er nogen hindringer tæt på varmeelementerne og fjern eventuelt ophobet film, der forhindre elementerne i at lukke helt. 

Tryk på ‘Stop/Reset’ knappen. Hvis fejlrapporteringen fortsat bliver angivet i displayet prøv at slukke maskinen og tænde den igen på hovedafbryderen.  
Kontakt din leverandør hvis en angivet fejl ikke kan rettes som beskrevet. Det er vigtigt, at den præcise fejltype er meddeles tydeligt. 

5: VEDLIGEHOLDELSE

Vedligeholdelse må kun foretages, når maskinen er helt slukket (hovedafbryderen er indstillet på "0"), af autoriseret personale.

5.1: Eftersyn 

Hyppigt:

Tjek de drevne teflonbælter og drivremmene for tilsmudsning og slid. 

Ugentligt:
Hvis nødvendigt renses de drevne teflonbælter og drivremmene. Brug lidt mineralsk terpentin hvis nødvendigt.

Månedligt:
Tjek hele maskinen for skader eller slid og ridser og tjek dens drift. Erstat slidte eller beskadigede dele hvis nødvendigt og/eller kontakt din forhandler.  

Årligt:
Komplet eftersyn af forhandleren. Intens brug (> 500 ruller film pr. år) kræver eftersyn mere hyppigt.

5.2: Udskiftning af knivene

Knivene skal udskiftes, så snart de ikke skærer filmen pænt. Dette viser sig som følgende:

· når filmen skæres op vil en lang indsnævret grat dannes, som hænger fast i maskinen. 

· filmen transporteres ikke længere jævnt på grund af hullerne i den tværgående svejsning. 

Knivene er dobbeltskærende, så når den ene side er brugt, kan kniven genmonteres omvendt i holderen. For at vende eller erstatte kniven gå frem på følgende måde (se figur 5):


figure 4: Blade holder
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Figur 5: Knivholder

· Fjern den øverste beskyttelsesplade ved at løsne den fastholdende styrepind på højre side.
· Frigør knivholderen (6) ved at fjerne vingemøtrikken (12).

· Sving knivholderen ud af maskinen på en sådan måde at kniven jævnt føres ud fra hakket i luftindtaget. Bemærk hvordan kniven er vendt i holderen. Skru kniven løs og fjern den fra holderen. Hvis kniven kan genmonteres udføres ovennævnte trin i omvendt rækkefølge for at genmontere kniven og returnere holderen til maskinen. Sving knivholderen tilbage på plads for at gøre det muligt for kniven, at falde sidelæns tilbage i hakket ved luftindtaget.  
· For indsætte en ny kniv følges den samme procedure som beskrevet ved at vende den gamle kniv. 

Bemærk venligst: Ved (af)montering beskadiges den skærende flade nemt ved kontakt med luftindtaget. Vær ekstra forsigtig! Et beskadiget blad kan ikke repareres. 

5.3: Udskiftning af teflonbælter

De drevne teflonbælter skal udskiftes, så snart at det er for slidte eller beskadiget til at opnå en effektiv svejsningsproces. Erstat bælterne når:

· svejsningen enten bliver defekt eller helt mangler;

· bæltet er i stykker.

Udskift de drevne teflonbælter på følgende måde (se figurene 6 og 7):
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Figur 6: Bæltestyring
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Figur 7: Spændeanordning

· Toppladen løsnes og åbnes. Sørg for en understøtning af toppladen.

· Fjern begge de forreste beskyttelsesplader. For den øverste beskyttelsesplade løsnes den fastholdende styrepind på højre side. 

· For begge bælter presses styringsrullen (13) længst til højre, der også fungerer som opstrammningsrulle, imod knivholderen. Dette vil løsne bæltet, som nu kan fjernes fra styringsrullen ved at trække bæltet henimod dig.
· Maskinen indeholder en spændingsenhed (14), der presser de 2 gummiruller ned på teflonbælterne. For at skille disse løftes spændingsenheden op. Teflonbæltet kan nu fjernes fra de andre ruller. 

· For at montere de nye bælter følges ovenstående trin i omvendt rækkefølge. Vær forsigtig ved placering af bælterne, imellem og over opstramnings- og styringsrullerne, på den glidende måde. Foldede eller krummede bælter reducere levetiden.
· Vær også forsigtig ved indføringen af bælterne imellem de 2 hvide beskyttelsesplader (15) forrest på varmeelementerne. Hvis bæltet ikke er tilpasset ordenligt, risikerer man at bælterne, bevæger sig med en vinkel, hvilket vil øge sliddet væsentligt. 

· Når bælterne er blevet tilpasset, skal det tjekkes om de førnævnte opstramningsrullere (på højre side af maskinen) tilfører nok spænding. Hvis de er for løse presses styringsrullerne til højre med hånden indtil drivremmene er tilstrækkelig stramme. 

6: PATENTRETTIGHEDER

Maskinen er FP International’s ejendom og er udlånt til slutbrugeren. En del af aftalen er derfor at slid og tilsmudsning (eksklusiv slid på teflonbælterne og knivene) og/eller nødvendige reparationer er FP International’s ansvar. Skader, der er resultat af forsømmelighed såsom uautoriseret betjening vil være på slutbrugerens beregning.

Hverken maskinen, softwaren eller dokumentationen, der medfølger, må på nogen måder gengives,  kopieres, oversættes eller på elektronisk vis bliver mangfoldiggjort, færdigbehandlet eller distribueret.

FP International har bestræbt sig på at producere en fejlfri brugsanvisning. Utilsigtede fejl kan alligevel være blevet overset. FP International B.V. kan ikke holdes ansvarlige for sådanne utilsigtigede fejl. Forslag til rettelser af denne manual kan indleveres til:

FP International B.V.

Nijverheidsweg 4, 6422 PD Heerlen, The Netherlands

Tel.: +31 45 566 7400 / Fax: +31 45 566 7401

NOTE

Maskinen, som er beskrevet i denne brugsanvisning, er kun beregnet til at producere luftpuder til brug som sikring ved transport. Brugeren af denne maskine skal holde sig til alle de instruktioner, der er gengivet i denne manual og er personlig ansvarlig for implementering og indføring af alle forholdsregler for den sikkerhed, som er krævet med henblik på betjening af maskinen. 

FP International BV accepterer ikke nogen ansvarlighed for beskadigelser, der er resultat af ufagkyndigt brug eller misbrug af maskinen og/eller HDPE filmen, der skal færdigbehandles.

Opgehelderd moet worden:

1) blz. 3, onderschrift bij figuur 3. 

2) 
blz. 3, 1.3: een ‘eindeloze rol’ lijkt mij onjuist

3)
blz. 3, 1.3: de laatste zin heb ik drastisch aangepast. Goedkeuring vereist!

4)
blz. 3, veiligheidsinstructies, punt 3: ik heb ‘onmiddellijk’ toegevoegd

5)
Idem, punt 5: deze zin heb ik drastisch aangepast. Goedkeuring vereist.

6)
Idem, punt 6: ik heb ‘voorafgaande’ toegevoegd aan ‘toestemming’.

7)
Blz. 4, 3.1, 2e alinea: ik heb ‘met de meegeleverde inbussleutel van 4 mm’ in de tekst naar voren gehaald en al bij het losdraaien van de bouten vermeld.

8)
blz. 4, 3.2: ik hier toegevoegd ‘de rol draait tegen de wijzers van de klok in’

9)
blz. 5, 4.1, 4e punt: ik heb aangenomen dat de lampjes LEDs (Light Emitting Diodes) zijn. Zo niet, vervangen door ‘light’.

10)
Idem, 7e punt: ‘While pulling the film into place, the blade should cut the film’. Verwijst ‘het mesje’ hier naar het eerder genoemde oranje mesje of naar het inwendige mes van de machine?

11)
Blz. 6, 4.4, scherm 3: ik begrijp niet wat hier bedoeld wordt.

12)
Blz. 9, meswissel: ik kan me de ‘snede’ in de inblaaspijp niet voor de geest halen en kan derhalve geen goed Engels woord bedenken. Snede lijkt mij hier echter ook geen juiste Nederlandse term.
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Efter hovedafbryderen er blevet indstillet på 1 vil denne besked fremkomme i displayet i 2 sekunder, efterfulgt af skærmbillede 2.
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Elementerne varmer op. Når svejsestemperaturen er opnået vil skærmbillede 3 fremkomme. 


Tryk MENU  ( skærmbillede 10


Tryk MENU og hold i 3 sek. ( skærmbillede 20





    Heating up


     103°C 





Tryk START betyder start produktionen 


Tryk MENU  ( skærmbillede  10


Tryk MENU og hold i 3 sek. ( skærmbillede 20





Press <START>         


to start





Tryk STOP. Skærmbillede 3 vil fremkomme.


Den opnåede temperatur og antal meter produceret er angivet på displayet. Bemærk venligst:


længdekontrol deaktiveret: antal af meter øges


længdekontrol aktiveret: antal af meter reduceres 





Temp. 150°C          


Run  3m





Med Stand-by aktiveret vil dette skærmbillede fremkomme når den indstillede tid er forløbet.


Tryk START. Skærmbillede 2 fremkommer


Tryk MENU  ( skærmbillede 10


Tryk MENU og hold i 3 sek. ( skærmbillede  20





    Stand-by         


        





Tryk UP  (  skærmbillede 11


Hold OK inde i 2 sek. ( gem længdekontrol deaktiveret gå til skærmbillede 2, 3 eller 5


Tryk STOP  ( gå til skærmbillede 2, 3 eller 5








Run control OFF


      








Tryk DOWN  ( skærmbillede 10


Hold OK inde i 2 sek. ( gem længdekontrol                          aktiveret gå til skærmbillede 2, 3 eller 5


Tryk STOP  ( gå til skærmbillede 2, 3 eller 5








Run control ON      








Tryk UP  ( meter + 1


Tryk DOWN ( meter – 1


Hold OK inde i 2 sek. ( gem længden af svejsningen gå til skærmbillede 2, 3 eller 5


Tryk STOP  ( gå til skærmbillede 2, 3 eller 5








Run control


Seal length 12m       








Tryk MENU  ( skærmbillede 21


Tryk UP  ( svejsetemperatur + 1


Tryk DOWN ( svejsetemperatur – 1


Hold OK inde i 2 sek.  ( gem svejsetemperatur og 


                           gå til skærmbillede 2, 3 eller 5


Tryk STOP  ( gå til skærmbillede 2, 3 eller 5





Seal temp. 150°C


      








Tryk MENU  ( adgang til service menu


Tryk UP  (  skærmbillede 22


Hold OK inde i 2 sek.( gem stand-by deaktiveret gå til skærmbillede 2, 3 eller 5


Tryk STOP ( gå til skærmbillede 2, 3 eller 5








Stand-by  OFF    


      








Tryk MENU  ( adgang til service menu


Press DOWN  (  skærmbillede 21


Hold OK inde i 2 sek. (gem stand-by aktiveret gå til skærmbillede 2, 3 eller 5


Tryk STOP ( gå til skærmbillede 2, 3 eller 5








Stand-by  ON     


      








Tryk UP  ( minutter + 1


Tryk DOWN ( minutter – 1


Hold OK inde i 2 sek. (gem længden af stand-by tiden gå til skærmbillede 2, 3 eller 5


Tryk STOP ( gå til skærmbillede 2, 3 eller 5








Stand-by  ON     


after 20 min.






















































































FAULT:         


JAM /END OF ROLL











FAULT: EMERGENCY CIRCUIT











FAULT:         


TEMP. FAULT











FAULT:         


DELTA TEMP.








FAULT:         


CAM MOTOR/SWITCH
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